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Prescribed by Secretary of State 
Sections 3.004, 3.005, 3.006, 4.008, 83.010, 85.004, 85.007 Texas Election Code 
912023 

ORDER OF GENERAL ELECTION FOR OTHER POLltlCAL SUBDIVISIONS 
ORDEN DE ELECC/6N GENERAL PARA OTRAS SUBDIVISIONES POL/TICAS 

3 
An election is hereby ordered to be held on 1t1ay1Od I fbd(fiS fb~~~~ p6f/iJ~e ~f voting on: 

· (date) 

(Par la presente se ordena celebrar una elecci6n e~, I J.I:k2_/ol)c)b con e/-prop8sitl:i(J~'votar sabre.) 
·-i-(fecha) 

Early voting by personal appearance will be conducted each weekday at: 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a cabo de lunes a viernes en:) 

The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 

Hours ~o~Location ~o; 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votaci6n adelantada) 1 

µ&..~hQ(,.1,-~~./IJLLJ.:.)R:.1~4___,1-c--..--+-.< () lo £ ~fuO,,--"lµ,,1c::.LL..<l<,.,J..JJ_----'A:---'--;~~ 

Hours horas 

~c41£_-1,,.c...L.J2...1..,C)C_~wn.Jll..l..ezl.lffµ2.a;.nj:..J/l+_j_'QC>___,iL._U,_,~!..l!.lt,....t~,JL.~'g__.1~,?!/Z1 

~I A-r;I ~,~ -T't,.-e~d ru.1, ;C..f-1_,_rl...l'...u<.l-""--'~ --+!-~b
1 

I_________J______~~;.{J.;[w.u,CQ!:"JJJ_~-u·~;I JI.a-·· ;....,i...~&l._J 

Early voting by personal appearance will be conducted a~h weekend at: /J '. Ju --4 '~'u/' 
(La votaci6n adelantada en persona se 1/evara a cabo en el fin de semana en:) 

The Main Early Voting Location (sitio principal de votaci6n adelantada) 

Branch Early Voting Locations (sucursal sitios de votaci6n adelantada) 

Location ~tio) . Hours (horas) 

Hours horas 

Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para boletas aue se votaran adelantada oor correo deberan enviarse a:) 



Name of Early Voting Clerk 
(Nombre de/ Secretariola de la Votaci6n Adelantada) 

IJJ] H9"1L,S /5+.
Address (Diricci6n) 

r, I VJ ....,- 7<i? a '?' J6/f.Y'V\, ~' ,..,£ JX I, ....; 
City (Ciudad) I Zip Code (C6digd Postal) 

979- 7,3J ~ /2 g/06
Tel phine Number (Numero de telefono) 

' ~ 
' ' ,s 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

()~ I <YO I ;Jec/o. 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on: 
(La Tarjeta Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:)

Qi_/ cYO I _,,...;::il-.,_ . . 
(date)(fe~ . 

Issued this ,23 
(day) 

day of _)8,1,/.C!::)(3.':J 
(month) 

, 20 2~ 
(year) 

(Emitida este dfa 
(dia) 

de , 20 
(aiio) 

.) 

Signature of Board Member 
(Firma def Director) 

Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) 

Signatur of oard Member Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) (Firma def Director) 

~ 
Signature of Board Member Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) (Firma de/ Director) 

Signature of Board Member Signature of Board Member 
(Firma de/ Director) (Firma de/ Director) 

Instruction Note: A copy of this election order must be delivered to the County Clerk/Elections Actministrator and 
Voter Registrar not later than 60 days before election day. 
Nota de lnstrucci6n: Se debera entregar una copia de esta orden de elecci6n al/a la Secretario(a) de/ 
Condado/Administrador(a) de Elecciones yell/a Registrador(a) de Votantes a mas tardar 60 dias antes def dia de 
elecci6n. 
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lnclu· Nombre de/ Edificio Direc i6n 

ir,-.,-.,,.na<.', ?'oter may vote at any of the locations listed below: 

Prescribed by Secretary of State 
Sections 4.004, 83.010, 85.004, 85.007, Texas Election Code 
9/2023 

NOTICE OF GENERAL ELECTION FOR OTHER POLtTICAL' SUBDIVISIONS 
(AV/SO DE ELECC/ON GENERAL PARA OT~1fJ~fJADfl{l~l'}('IES POL/TICAS) 

To the registered voters of the County of <:o}o Co. dO . . , Texas: 

(A las votantes registrados de/ Condado de G)c, cu-.d o , Texas) 

Notice is hereby given that the polling places listed below will be open from 7:00 a.m. to 7:00 p.m., 

05 1oa 1~Qb for voting in a general election to elect 

(Notifiquese par la presente, que los sitios de votaci6n citadas abajo se abriran desde las 7:00 a.m. 
hasta las 7:00 p.m. el .o5I 04 I d".)d 0 para votar en la elecci6n general para elegir 

On Election Day, voters must vote in the precinct where registered to vote, unless the 
countywide polling place program is being used in the election. 
(El Dia de Elecci6n, los votantes deberan votar en el precinto donde estan inscritos para 
votar, a menos que el programa de sitios de votaci6n de/ condado se esta uti/izando en la 
elecci6n. 
Location of Election Day Polling Places Precinct N11Jmber(s) 
Include Name of Building and Address (Numero de precinto) 
(Sitios de votaci6n el Dia de Elecci6n) 

(Durante Votaci6n Adelantada, los votantes podran votar en cualquiera 
votaci6n nombradas aba ·o. 

de /os sitios de 

Location of Main Early Voting Polling Place 
Include Name of Building and Address 
(Sitio principal de votaci6n ade/antada) 
lncluir Nombre de/ Edificio Direcci6n 

I ! 

Locations for Branch Early Voting Polling Places 
Include Name of Building and Address 
(Sitios sucursal de votaci6n adelantada) 
lncluir Nombre de/ Edificio Direcci6n 

Days and Hours of Operation 
Dias y Horas Habi/es 

Days and Hours of Operation 
Dias y Horas Habi/es 



Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las ~1:s par1 boletas que se votaran adelantada por correo deberan enviarse a:) 

I / ii J. } fl 
1'<e.J[Y2.CIG- I MO.Afrt? 

Name of Early Voting Clerk 
(Nombre def Secretario/a de Ip Votaci6n Adelantada) 

, I 7 ,.--/ , , ...-----. .9-1
I

I/ f
I ,0-_\),0,, 

City (Ciudad) 1 ' Zip Code (C6digo Postal) 

c;;c, -- ~Z'ld -loRloo 
Telerhone Number (Numero de telefono) 

e i d,6n5 (?:Cc, , Cdlorc.cl O ' +;-,1 

uS 
Email Address (Direcci6~ de Correo Electr6nic/) , l 

1 
1~~Ll,=:.....:_·.:::Co:=:=:::.::•..J...=5d.JJU;l~:!,.LiL...J..<::1:..'-1..'.!../!,;~~1-#~~~.S..,L/CoI61'6Ch . 

Early Voting Clerk's Website (Sitio web def ·o;. de Votaci6n Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on: 
(Las solicitudes para boletas que se votaran adelantada por correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) · 

O~cb lcV6~. 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must 6e received no later than the close of business on: 
(La ~irjeta Federal Postal de So/icitud deberan recibirse no mas tardar de las horas de negocio el:) 

6 II c}CJ !d6:h. 
( date )(fecha) 

Issued this (l. 3 day of 08 1,1 u e. ¾I , 20 :J,(,, 
(day) (month) (year) 

----,--,-------~ 20 ___.) 
(mes) (ailo) 

Officer (Firma def Dirigente que Preside) 


